
WINCHESTER MAGNUM LA M5 BDM TRIGGERGUARD - WIN MAG LA
M5 BDM TRIGGER GUARD - NO MAGAZINE

The Badger Ordnance M5 BDM Triggerguard is a heavy-duty guard similar to the
M4 but allows quick loading/unloading of the magazine. It utilizes a time proven
paddle-style mag release for a reliable drop-free system. The M5 BDM includes
Grade 5 TORX screws and bedding pillars to guarantee exact fit and perfect
function. Machined from Aircraft Grade Aluminum and Mil Spec Anodized Hard
Coat Type III finished. For Remington 700 and Remington 700 pattern actions
only. Inletting required.  

Attributes

Name: WIN MAG LA M5 BDM TRIGGER GUARD - NO MAGAZINE
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 100042751
Mfr. No.: 30683
Finish: Black
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.472kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den Badger Ordnance M5
BDM Abzugsbügel

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Badger Ordnance M5 BDM Abzugsbügel! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Benutzererfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanleitung
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt gemäß den geltenden Sicherheitsstandards verwendet wird.
Bewahren Sie alle Verpackungen und Anleitungen für zukünftige Referenzen auf.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur mit Remington 700 und Remington 700 MusterAktionen.
Stellen Sie sicher, dass der Abzugsbügel korrekt installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Nutzung, ob der Magazinrelease ordnungsgemäß funktioniert.
Vermeiden Sie es, das Produkt unter extremen Wetterbedingungen zu verwenden.
Tragen Sie bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und
Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entfernen Sie den alten Abzugsbügel gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Platzieren Sie den Badger Ordnance M5 BDM Abzugsbügel an der vorgesehenen Stelle.
Verwenden Sie die mitgelieferten TORXSchrauben der Klasse 5, um den Abzugsbügel sicher zu
befestigen.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind.

Nutzung

Um das Magazin zu laden, drücken Sie den PaddleStil Magazinrelease.
Überprüfen Sie nach jedem Ladevorgang, ob das Magazin sicher sitzt.
Entladen Sie das Magazin, indem Sie den Magazinrelease erneut betätigen.
Führen Sie regelmäßige Wartungsarbeiten durch, um die Funktionalität des Produkts zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt
bereitzustellen, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanleitung wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Badger
Ordnance M5 BDM Abzugsbügel enthält. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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WINCHESTER MAGNUM LA M5 BDM
TRIGGERGUARD SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Badger Ordnance M5 BDM Triggerguard for your Remington 700 or Remington 700
pattern actions. This guide provides important safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of
your new product. Please read this manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Always handle firearms and firearm accessories with care.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through official channels.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installing or removing the Triggerguard.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) when handling firearms.
Do not modify the Triggerguard or any part of the firearm, as this may compromise safety.
Ensure proper fitment and function of the Triggerguard before use.
If you experience any malfunctions or issues, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing Triggerguard, if applicable.
Align the M5 BDM Triggerguard with the action of the firearm.
Secure the Triggerguard using the provided Grade 5 TORX screws and bedding pillars.
Verify that the Triggerguard is properly seated and secured.

Usage:

To load the magazine, ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Use the paddlestyle mag release for quick loading and unloading.
Always check that the magazine is properly seated before firing.
After use, store the firearm and Triggerguard in a secure location.

Disposal Instructions
When disposing of the Triggerguard, follow local regulations regarding the disposal of metal and firearm
accessories.
Ensure that any components that may pose a safety risk are rendered unusable before disposal.

Contact Information for Further Support
For further inquiries or support regarding the Badger Ordnance M5 BDM Triggerguard, please refer to the official
website or customer service channels. Always ensure that you have the latest information regarding product safety
and recalls.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of those around you are of the
utmost importance.
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Guide de Sécurité pour le Garde de Détente Badger
Ordnance M5 BDM

Introduction
Merci d'avoir choisi le garde de détente Badger Ordnance M5 BDM. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir tout en garantissant une utilisation sécuritaire. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin
de maximiser votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Conservez ce guide à portée de main pour une consultation future.
Vérifiez régulièrement l'état du garde de détente et remplacezle si des signes d'usure sont visibles.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement sur des actions Remington 700 et des actions au modèle Remington 700.
Ne tentez pas de modifier le garde de détente de quelque manière que ce soit.
Lorsque vous chargez ou déchargez, assurezvous que l'arme est pointée dans une direction sécuritaire.
Ne forcez jamais le mécanisme de libération du chargeur; cela pourrait entraîner des dysfonctionnements.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme équipée du garde de détente.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les vis TORX de Grade 5 fournies.

Installation :

Retirez l'ancien garde de détente si nécessaire.
Positionnez le garde de détente Badger Ordnance M5 BDM sur l'arme.
Utilisez les vis TORX pour fixer le garde de détente en place, en vous assurant qu'il est bien ajusté.
Vérifiez que le mécanisme de libération du chargeur fonctionne correctement avant d'utiliser l'arme.

Utilisation :

Chargez le chargeur en veillant à respecter les précautions de sécurité.
Pour décharger, utilisez le système de libération de chargeur en forme de palette.
Assurezvous que l'arme est dans un état de sécurité après chaque utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le garde de détente avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des pièces métalliques et des composants
d'armement.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de procéder, contactez un service de gestion des déchets approprié pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre garde de détente Badger
Ordnance M5 BDM, veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter le service client de Badger Ordnance.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Assurezvous de suivre toutes les
instructions et précautions pour une expérience de tir sécuritaire et agréable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del
Grilletto Badger Ordnance M5 BDM

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto Badger Ordnance M5 BDM. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni
elevate e sicurezza. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per le azioni Remington 700 e azioni in stile Remington 700.
Controllare sempre il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi e accessori.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme o ambienti pericolosi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del grilletto.
Non tentare di modificare o alterare il grilletto in alcun modo.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il grilletto.
Evitare di puntare l'arma verso se stessi o altri durante l'uso.
Seguire sempre le istruzioni del produttore riguardanti il caricamento e lo scaricamento del caricatore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Raccogliere gli strumenti necessari: viti TORX di grado 5 inclusi nel pacchetto.

Installazione:

Rimuovere il grilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posizionare il Grilletto Badger Ordnance M5 BDM nell'alloggiamento.
Fissare il grilletto utilizzando le viti TORX di grado 5 fornite.
Verificare che il grilletto sia saldamente fissato e che non ci siano parti allentate.

Uso:

Caricare il caricatore seguendo le istruzioni specifiche per l'arma.
Effettuare un test di funzionamento per assicurarsi che il grilletto funzioni correttamente.
Utilizzare il sistema di rilascio del caricatore a paletta per un'operazione sicura e rapida.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di prodotti metallici e accessori per
armi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare un rappresentante del
servizio clienti della Badger Ordnance o consultare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, si contribuirà a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con
il Grilletto Badger Ordnance M5 BDM. Si prega di rimanere informati riguardo eventuali aggiornamenti o richiami
attraverso le piattaforme ufficiali. La sicurezza è una responsabilità condivisa.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Spustu Badger
Ordnance M5 BDM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup osłony spustu Badger Ordnance M5 BDM. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących broni palnej i jej akcesoriów.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny osłony spustu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
profesjonalnym serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Zawsze używaj osłony spustu z bronią, która jest odpowiednia dla modelu Remington 700.
Unikaj używania osłony spustu w warunkach ekstremalnych (np. skrajne temperatury, wilgotność).
Nie używaj osłony spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady materiałowe.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w produkcie, które nie są zatwierdzone przez producenta.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie narzędzia są dostępne przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij stary kabłąk, jeśli jest zainstalowany.
Umieść osłonę spustu Badger Ordnance M5 BDM w odpowiednim miejscu, upewniając się, że pasuje
do akcji Remington 700.
Użyj dostarczonych śrub TORX klasy 5 do zamocowania osłony.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie

Zawsze sprawdzaj, czy broń jest w stanie rozładowanym przed każdorazowym użyciem.
Używaj mechanizmu zwalniania magazynka w stylu paddle zgodnie z instrukcją producenta.
Regularnie czyszcz osłonę spustu, aby zapewnić jej prawidłowe funkcjonowanie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Skonsultuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji o prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania osłony spustu Badger Ordnance M5 BDM,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych zapewni bezpieczne i efektywne użytkowanie
osłony spustu Badger Ordnance M5 BDM. Prosimy o regularne sprawdzanie informacji o ewentualnych akcjach
przypominających dotyczących produktu oraz o zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych sytuacji do odpowiednich
organów.



1.  

2.  

WINCHESTER MAGNUM LA M5 BDM
TRIGGERGUARD KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa WINCHESTER MAGNUM LA M5 BDM TRIGGERGUARD tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, hävittämisestä ja asiakastuesta. Ole hyvä ja lue tämä
ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan ammattilaisen toimesta, jos et ole varma omista taidoistasi.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain hyväksyttyjen Remington 700 mallien kanssa.
Varmista, että asennus on tehty oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on epätasapainossa tai jos se ei istu kunnolla aseeseen.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai likaisissa olosuhteissa.
Älä yritä muokata tai purkaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha triggerguard huolellisesti.
Aseta Badger Ordnance M5 BDM Triggerguard paikalleen.
Kiinnitä Grade 5 TORX ruuvit tiukasti, mutta varo ylivenyttämästä.
Varmista, että triggerguard on oikein kohdistettu ja istuu tiiviisti aseeseen.

Käyttö:

Käynnistä ase normaalisti.
Hyödynnä paddletyyppistä patruunavapautusta lataamisessa ja tyhjentämisessä.
Tarkista, että kaikki osat toimivat moitteettomasti ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja hävittämisestä.

Lisätietoja ja asiakastuki
Tuotteeseen liittyvissä turvallisuus ja käyttöohjeissa voit ottaa yhteyttä valtuutettuihin asiakastukipisteisiin.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotehuostot ja turvallisuustiedotteet.

Lue tämä ohje huolellisesti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita. Tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää.


